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112學年度屏東縣中小學新住民語文教育朗讀及歌謠競賽實施計畫 

 

壹、依據 

  一、屏東縣政府113年2月20日屏府教學字第11306626200號函。 

  二、112學年度屏東縣新住民語文教育輔導團團務會議紀錄。 

貳、目的 

  一、引發學生學習新住民語文之興趣。 

  二、提供學生學習新住民語文成果之展現機會。 

  三、促進親師生情感交流，並鼓勵新住民子女使用母語溝通。 

叄、辦理單位 

  一、主辦單位：屏東縣政府(教育處) 

  二、承辦單位：屏東縣鹽埔鄉高朗國民小學 

  三、協辦單位：屏東縣新住民語文教育輔導團 

肆、參加對象與組別：  

  一、參賽對象： 

      屏東縣公私立中小學在學學生且112學年度有選修新住民語文課程者。 

  二、語言別： 

      東南亞7國語言(越南語、印尼語、泰語、緬甸語、柬埔寨語、馬來語、 

      菲律賓語)。 

  三、競賽組別： 

    (一)個人組: 參賽人數1人。 

    (二)團體組: 參賽人數每組3至5人。 

    【依教育階段分組，不分語言別，每位學生至多得報名2組】 

  四、競賽項目: 

    (一)朗讀：國中個人組、國中團體組。 

    (二)歌謠：國小一二三年級個人組、國小一二三年級團體組、 

              國小四五六年級個人組、國小四五六年級團體組。 

伍、競賽範圍： 

  一、朗讀： 

    (一)競賽文稿(如附件三)，每種語言別文稿2篇，參賽者任擇一篇文稿， 

        手拿文稿無須背稿，表現方式可多元創新，並完成1分鐘朗讀影片 

        【檔名：學校校名+組別+競賽項目+朗讀篇目】。 

    (二)影片格式：MPEG、AVI、MPEGP4、WAV格式儲存，並符合 HD規格 

        1920x1080(檔案大小請勿超過1GB)。 
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  二、歌謠： 

    (一)自選一首東南亞7國新住民母語相關歌謠，並完成1分鐘歌謠影片 

        【檔名：學校校名+組別+競賽項目+歌謠曲目】。 

    (二)影片格式：MPEG、AVI、MPEGP4、WAV格式儲存，並符合 HD規格 

        1920x1080(檔案大小請勿超過1GB)。 

陸、報名辦理方式 

  一、報名收件時間： 

      自113年4月8日(星期一)上午8時至4月19日(星期五)下午4時止，逾期不 

      予受理。 

  二、報名收件方式： 

    (一)請填寫報名表及授權書，完成核章後掃描成 PDF檔，請於期限內完成 

        google表單線上報名，報名表電子檔（附件一）、授權書（附件二） 

        與參賽影片請同步上傳。 

    (二)報名資料涉及各項資料及獎狀之印製，請詳細檢查其正確性，所有資 

        料於報名後一律不受理更改。(重覆填寫者以最後一次所填報名表單 

        為準。) 

    (三)報名連結網址：https://forms.gle/YCegEUp68suBSRWT9 

 
    (四)113年4月23日(星期二)於屏東縣政府教育處網站公告完成報名之初賽 

        名單，請各校自行查看，不再另行通知；若有遺漏，請於113年4月24 

        日(星期三)下午4時前檢具證明向承辦學校提出。 

    (五)若有報名相關問題，請洽高朗國小教導主任黃如瑩7932444轉12。 

    (六)影片拍攝規範：參賽組別學生均需入鏡，影片中請確保每位參賽成員 

        臉部清楚、聲音清晰。 

    (七)競賽員之指導老師、教學支援人員各限1名，且不得為同1人，以實際 

        指導人員為準。指導老師身分不限學校正式編制老師，得為代課、代 

        理或兼課教師，經填列後不得更改（無則免填報）。 

    (八)競賽員均須與報名表身分一致，非報名參賽競賽員參與競賽者，經舉 

        發查證屬實，不予計分，取消獲獎紀錄並追回商品禮券和獎狀。 

 

https://forms.gle/YCegEUp68suBSRWT9


  
3  

柒、競賽實施方式： 

  一、初賽【線上初審】 

   (一)採影片線上審件。 

   (二)依教育階段分組，不分語言別進行評分。 

   (三)請於報名表單上傳參賽影片，由精通東南亞語文之專家學者評審團依 

       評分標準評選，每組錄取20件作品進入複賽，由評審委員審件決定複賽 

       名單。 

   (四)評分標準: 

個

人

組  

評審標準  
語音 70%：發音、語調及流暢性。  

儀態 30%：禮儀、態度、表情。  

時間限制  影片總長度1分鐘為限(以音樂或參賽者聲音出現開始

計算) 

注意事項  

參賽組別無須另外準備佈景、服裝、道具、配樂或編

排動作，以學生朗讀與歌唱為主。 (歌曲可有伴奏音

樂，不可有歌詞演唱。) 

團

體

組  

評審標準  
語音 70%：發音、語調及流暢性。  

儀態 30%：禮儀、態度、表情及團隊合作。  

時間限制  影片總長度1分鐘為限(以音樂或參賽者聲音出現開始

計算) 

注意事項  

參賽組別無須另外準備佈景、服裝、道具、配樂或編

排動作，以學生朗讀與歌唱為主。(歌曲可有伴奏音

樂，不可有歌詞演唱。) 

  二、複賽【現場評審】 

    (一)採現場比賽方式。 

    (二)比賽時間:113年5月25日(星期六) 

    (三)比賽地點:屏東市勝利國小 

    (四)依教育階段分組，不分語言別進行評分，擇優錄取一、二、三名及 

        佳作。 

    (五)比賽規則: 

        1、朗讀: 

          (1)參賽學生於司儀叫號時，先至預備區準備。 

          (2)參賽學生於登臺前9分鐘，當場親手抽定一篇文稿，領到題卷後    

             應即至預備席就座準備。(比賽時由承辦單位統一提供文本) 
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          (3)參賽隊伍手拿文稿無須背稿，表現方式可多元創新。 

          (4)每隊限3分鐘，開口朗讀即開始計時，時間一到應即下台，不得 

             繼續朗讀，逾時者每30秒扣總成績1分，未滿30秒以30秒計， 

             叫號3次未上臺之隊伍，視同放棄。 

        2、歌謠: 

          (1)參賽學生於司儀叫號時，先至預備區準備。 

          (2)每隊限6分鐘(含道具準備及進、退場)，時間一到按1次鈴聲， 

             應立即下台，逾時者每30秒扣總成績1分，未滿30秒以30秒計， 

             叫號3次未上臺之隊伍，視同放棄。 

          (3)如要使用樂器，請自行攜帶到場。 

          (4)伴奏用歌曲請於複賽名單公告後，完成上傳。 

捌、競賽成績公告： 

  一、初賽成績於113年5月3日(星期五)公布於屏東縣政府教育處網站，並請 

      各學校於113年5月10日(星期五)前完成複賽表單填報。 

  二、複賽成績於113年5月31日(星期五)公布於屏東縣政府教育處網站。 

玖、獎項及獎勵辦法 

  一、比賽得獎組數  

個

人

組 

得 

獎 

組 

數 

國中朗讀組、國小一二三年級及國小四五六年級歌謠組，三

組不分語言別，各取得獎組數如下：  

第一名1名，頒發獎狀及商品禮券（學生1000元，教學支援

人員500元） 

第二名2名，頒發獎狀及商品禮券（學生800元，教學支援人

員400元） 

第三名3名，頒發獎狀及商品禮券（學生600元，教學支援人

員300元） 

佳作10名，頒發獎狀及商品禮券（學生200元，教學支援人

員100元） 

團

體

組 

得 

獎 

組 

數 

國中朗讀組、國小四五六年級及國小四五六年級歌謠組，三

組不分語言別，各取得獎組數如下：  

第一名1名，頒發獎狀及商品禮券（學生全部共2000元，教

學支援人員1000元）。 

第二名2名，頒發獎狀及商品禮券（學生全部共1500元，教

學支援人員800元）。 

第三名3名，頒發獎狀及商品禮券（學生全部共1000元，教
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學支援人員500元）。 

佳作10名，頒發獎狀及商品禮券（學生全部共500元，教學

支援人員300元）。 

  二、各項競賽成績若未達獎勵標準者，經評審決議後得從缺或酌減獎勵 

      名額。 

  三、主辦單位得依實際報名狀況調整獎勵名額。  

  四、指導老師第一名嘉獎乙次，第二名、第三名及佳作給予指導證明。  

  五、辦理本計畫之工作人員績效優異者，依規定辦理敘獎。 

拾、經費來源：本計畫所需經費由屏東縣政府核定之相關經費項下支應。 

拾壹、注意事項： 

  一、參賽學生請勿穿著校服或其他可辨識身份別的服裝，且不得報單位名   

      稱、姓名。 

  二、各組參賽學生不得攜帶行動電話、碼錶、具有記憶和搜尋資料功能之電 

      子器材等物品進場，違者取消競賽資格。攜帶計時器（以一般的手錶為 

      主）等進場，需不具聲響功能者，於競賽期間內，計時器若發出任何聲 

      響影響競賽進行者，取消該參賽學生資格。 

  三、競賽開放場地觀賽，為保持競賽品質，若觀賽人數眾多超過競賽場地負 

      荷，工作人員將控管觀賽人數進場。 

  四、競賽當日若遇天災或疫情宣布停止上班上課時，即停止辦理競賽，並        

      另擇期通知舉行。 

  五、參加本活動之領隊及帶隊老師，競賽當日核予公（差）假登記，在課務 

      自理及不影響校務推動原則，可於二年內辦理補休假一日。 

  六、有關競賽之抗議，應由領隊出具書面抗議書，抗議事項以競賽規則、秩 

      序及競賽人員資格為限，對評審委員之評分及其他如技術性、學術性者 

      不得提出抗議。 

  七、學校停車位有限，可停放於周遭停車場，或請鄰近學校盡量共乘。 

  八、競賽場地周遭均有設置飲水機，請自備環保杯，恕不提供免洗紙杯。 

   九、因應疫情變化，依據衛生福利部疾病管制署之規定採取相關防疫措施。 

拾貳、本計畫核准後實施，修正時亦同。 
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附件一 112學年度屏東縣中小學新住民語文教育朗讀及歌謠競賽報名表 

學校名稱  

聯絡人 

姓名  
聯絡電話 

公務電話  

職稱  手機  

Email  

國

中 

組 

指導老師 
1.學校教師： 

2.教學支援人員： 

參賽學生 年級 

 

學生姓名 

 

  

  

  

  

競賽組別 個人組 團體組 

教育階段 國中組  

語言別 
越南語 印尼語 泰語 緬甸語 

柬埔寨語 馬來語 菲律賓語 

朗讀篇目  

國

小

組 

指導教師 
1.學校老師： 

2.教學支援人員： 

參賽學生 年級 

 

學生姓名 

 

  

  

  

  

競賽組別 個人組 團體組  

教育階段 國小組一到三年級   國小組四到六年級 

語言別 
越南語 印尼語 泰語 緬甸語 

柬埔寨語 馬來語 菲律賓語 

歌謠曲目 

承辦人 主任 校長 

  
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附件二112學年度屏東縣中小學新住民語文教育朗讀及歌謠競賽授權書 

   本校參與「112學年度屏東縣中小學新住民語文教育朗讀及歌謠

競賽」選拔之作品保證未涉及抄襲或改作，如經主辦單位認定有

全部或部分抄襲或改作等侵害他人智慧財產權情事，得由主辦單
位取消參選及得獎資格，並收回所頒獎項，本團隊無任何異議，

並放棄先訴抗辯權。 

 

方案名稱： 

 

 

此致 

112學年度屏東縣中小學新住民語文教育朗讀及歌謠競賽 

 

 

 

授權人（校長）：           簽章 

 

 

學校全稱（關防）： 

 

 

 

 

 

 

中華民國  113  年   月   日 

 

 



 
越南語朗讀比賽 

Cô và mẹ 
   Trời mưa rồi, mẹ mang ô đến đón em, em 
nói cảm ơn mẹ và chào tạm biệt cô: "Em chào 
cô ạ! " , " Chào các bạn! " . Cô nói với mẹ: " 
Hôm nay, bữa trưa có cơm, gỏi cuốn và rau", 
em ăn hai bát cơm, giờ ra chơi em và bạn Linh 
ngồi dưới đất chơi chuyền, có bạn nhảy dây, 
có bạn đá bóng, còn có bạn chạy bộ. Cô dạy 
chúng em tập đếm, một với một là hai, hai 
thêm hai là bốn, bốn với một là năm, năm 
ngón tay sạch đều. Trong sân trường có rất 
nhiều hoa, hoa đỏ, hoa vàng, còn có bãi cỏ 
xanh rất đẹp. Cuối giờ cô kể chuyện cho 
chúng em nghe và dặn dò cả lớp, ngày mai 
các em phải chuẩn bị  bút chì, cục tẩy, hồ dán 
và cái kéo để làm nón lá Việt Nam. Em rất yêu 
trường của em, mẹ âu yếm nói: “ Mẹ rất yêu 
con vì con rất chăm ngoan! ”. 

附件三
附件三



老師和媽媽 
下雨了，媽媽帶傘來接我，我跟媽媽說謝謝和

跟老師說再見：「老師再見！同學們再見！」。

老師跟媽媽說：「今天中午有飯、春捲和蔬

菜。」我吃了兩碗飯；下課了，我跟玲玲坐在

地上玩筷子球，有同學在跳繩，有同學在踢足

球，還有同學在跑步。老師教我們數數，一加

一等於二，二加二等於四，四和一等於五，五

根手指頭都乾淨。校園裡有很多花，紅花、黃

花，還有綠草地很美麗，最後一節老師講故事

給我們聽，也提醒全班記得，明天要帶鉛筆、

橡皮擦、膠水和剪刀，準備手作 DIY 越南斗笠。
我很愛我的學校，媽媽抱著我說：「媽媽很愛

你，因為你很乖。」 



 
越南語朗讀比賽                                                

Gia đình của em 
         Nhà em có bảy người: ông, bà, bố, mẹ, anh 
trai, chị gái và em, bữa sáng ăn phở bà ngoại 
nói : "Hôm nay, dì Mai sẽ đến nhà mình ăn 
cơm, dì Mai sẽ làm gỏi cuốn, mang đến mời 
cả nhà ăn, bữa trưa có cơm, gỏi cuốn và rau, 
ăn xong bà sẽ kể chuyện cho cháu nghe!". 
Năm nay em 8 tuổi, em đang học lớp hai, bố 
nói : “Chuẩn bị vào năm học mới, đi học con 
cần phải chuẩn bị hộp bút, bút chì, cục tẩy và 
cái kéo! ”. Dì Mai đến, em mời dì ngồi và 
nói : ”Cháu  cảm ơn dì ạ! Cảm ơn dì đã làm gỏi 
cuốn mời cả nhà ăn ạ!”, gỏi cuốn chấm nước 
mắm ăn thật là ngon, em rất thích ăn gỏi 
cuốn, mẹ khen em rất lễ phép và chăm ngoan, 
đã biết giúp đỡ bố mẹ làm việc nhà. Em rất 
vui và yêu gia đình của mình ,  một gia đình 
luôn vui vẻ, hạnh phúc. 



 

我的家庭 
我的家有七個人：外公、外婆、爸爸、媽媽、

哥哥、姐姐和我，早餐吃河粉的時侯外婆說：

「今天梅阿姨會來我們家吃飯，她會做春捲帶

來請大家吃，中午有飯、春捲和蔬菜，吃完飯

外婆會講故事給你聽。」我今年八歲，我現在

念二年級，爸爸說：「要開學了，上課你要準

備鉛筆盒、鉛筆、橡皮擦、膠水和剪刀。」梅

阿姨來了，我請阿姨坐下跟她說：「謝謝阿姨！

謝謝您做了春捲請全家吃！」，春捲沾魚露真

好吃，我很喜歡吃春捲，媽媽誇獎我很有禮貌、

很乖，會幫忙做家事；我很開心和愛我的家人，

一個幸福快樂的家庭。 



 

第一 

  Keluarga saya 
 

Selamat pagi semuanya, nama saya Budi. Saya tinggal di Taiwan. 
Hari ini saya ingin mengenalkan anggota keluarga besar saya. Di rumah 
kami ada banyak orang. Rumah kami ada tiga lantai. Saya, ayah, ibu , 
serta adik saya tinggal di lantai tiga. Paman dan bibi beserta dua kakak 
sepupu saya tinggal di lantai dua.  
   Saya dan kakak sepupu sering bermain bersama. Kami suka bermain 
congklak dan bermain sepak bola. Umur kami tidak berbeda jauh. Umur 
saya enam tahun. Kakak sepupu saya berumur tujuh dan delapan tahun. 
Kami bersekolah di sekolah yang sama. Sekarang saya duduk di kelas 
satu sekolah dasar, sedangkan kakak sepupu saya duduk di kelas dua 
dan kelas tiga sekolah dasar. Setiap hari kami bertiga pergi dan pulang 
sekolah bersama-sama. Adik perempuan saya sekolah di taman kanak-
kanak.  
    Setiap hari minggu, kami semua akan pergi bermain ke rumah 
Nenek. Di rumah nenek ada halaman yang luas. Di halaman ada pohon 
jambu air. Disana kita bisa makan banyak jambu air. Di halaman rumah 
nenek juga ada berbagai macam bunga, ada bunga merah, dan juga 
ada bunga kuning.  
    Hari minggu ini, kakek dan nenek berkata mereka akan memasak 
nasi kuning dan satai. Saya sangat senang, karena ini makanan 
kesukaan kami. Kakek dan nenek juga akan mengajar kami bermain 
angklung. Saya dan kakak sepupu saya sangat senang. Kami sudah 
tidak sabar ingin segera ke rumah nenek. 
 

 

 

 

 

 

 

 

印尼語



 

我的家人 

 

大家早上好，我是布弟。 我住在台灣。 今天我想介紹一下我的大家庭成員。 

我們家有很多人。 我們的房子有三層。 我、爸爸、媽媽和妹妹住在三樓。 叔

叔阿姨和兩個表哥住在二樓。 

    我和表哥經常一起玩。 我們喜歡玩播棋和踢足球。 我們的年齡相差不

大。 我六歲了。 我的表弟七歲和八歲。 我們上同一所學校。 現在我讀小學

一年級，而我的表哥們讀小學二三年級。 每天我們三個人一起上下學。 我妹

妹上幼兒園了。 

     每個星期天，我們都會去奶奶家玩。 奶奶家有一個大院子。 院子裡有一

棵蓮霧樹。 在那裡我們可以吃到很多蓮霧。 外婆的院子裡也有各種各樣的

花，有紅花，也有黃花。 

     這個星期天，爺爺和奶奶說要煮薑黃飯和沙爹。 我很高興，因為這是我

們最喜歡的食物。 爺爺和奶奶還會教我們搖竹琴。 我和表哥都很高興。 我們

迫不及待地想去外婆家。 



Saya Sayang Ayah 

Nama saya Andi.  

Ini ayah saya. Nama dia Piter. 

Saya sayang ayah. 

Setiap pagi saya mengucapkan “Selamat pagi” kepada ayah. 

Ayah mengantar saya ke sekolah.  

Ayah menjemput saya pulang sekolah. 

Saat hujan, ayah membawa payung menjemput saya. 

Saya sayang ayah. 

Ayah suka warna kuning. 

Saya juga suka warna kuning. 

Kami suka bunga kuning. 

Di halaman ada banyak bunga kuning.  

Saya sayang ayah. 

Ayah suka makan nasi goreng, nasi kuning dan satai. 

Saya juga suka makan satai. 

Saya bisa makan tujuh tusuk satai. 

Saya sayang ayah. 

Ayah suka bermain sepak bola. 

Saya juga suka bermain sepak bola. 

Kakak sepupu saya dan adik sepupu saya juga suka bermain sepak bola. 

Kami berempat bermain sepak bola di halaman rumah. 

Saya sayang ayah. 

Ayah bisa bermain angklung. 

Saya belajar bermain angklung dengan ayah. 

Kami suka bermain angklung di bawah pohon jambu air. 

Sekarang saya bisa bermain angklung. 

This Photo by Unknown Author 

https://aqshaberlianalmakawi.blogspot.com/2018/08/bendera-indonesia.html
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/


Saya sayang ayah. 

Saat hujan, saya dan ayah bermain congklak di rumah. 

Ayah hebat sekali, dia juga bisa bermain yoyo. 

Saya melihat ayah bermain yoyo. 

Saya sayang ayah. 

Saya suka mendengar cerita. 

Ayah membaca cerita di malam hari. 

Sebelum tidur saya mengucapkan “Terima kasih” dan “Selamat malam” kepada 

ayah. 

Saya sayang ayah. 

Ayah saya adalah ayah terhebat di dunia.   

 

我愛爸爸 

我的名字是安迪。 

這是我的爸爸。他的名字是彼得。 

我愛爸爸。 

每天早上我會跟爸爸說「早安」。 

爸爸送我上學。 

爸爸接我放學。 

下雨天時，爸爸會帶傘來接我。 

我愛爸爸。 

爸爸喜歡黃色。 

我也喜歡黃色。 

我們喜黃花。 

院子裡有很多黃花。 

我愛爸爸。 

爸爸歡吃炒飯、薑黃飯和沙嗲。 

我也喜歡吃沙嗲。 

我可以吃七串沙嗲。 

我愛爸爸。 

爸爸喜歡踢足球。 

我野喜歡踢足球。 

我的表哥和我表弟也喜歡踢足球。 

我們四個人在家的院子踢足球。 

 



我愛爸爸。 

爸爸會搖竹琴。 

我和爸爸學習搖竹琴。 

我們喜歡在蓮霧樹下搖竹琴。 

現在我會搖竹琴了。 

我愛爸爸。 

下雨天時，我和爸爸在家玩播棋。 

爸爸很厲害，他也會玩溜溜球。 

我看著爸爸玩溜溜球。 

我愛爸爸。 

我喜歡聽故事。 

爸爸晚上時會唸故事。 

睡覺前，我會跟爸爸說「謝謝」和道「晚安」。 
我愛爸爸。 
我的爸爸是世界上最厲害的爸爸。 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

泰語朗讀比賽 

โรงเรียนของเราน่าอยู ่

           วันนีอ้ากาศดีมาก หลังจากเมื่อวานฝนตกหนัก วันนีใ้นโรงเรียนของฉัน ดอกไม ้และตน้หญ้า 

สีสัน สวยงามมาก คุณครู ถามฉนัว่า ดอกไมม้ีสีอะไรบา้ง ฉันตอบคุณครูว่า ในโรงเรียนของฉัน มี

ดอกไม ้สีเหลือง สีแดง และหญ้าสีเขียว สวยงาม ฉันชอบดอกไมใ้นโรงเรียนของฉันมากค่ะ  

            คุณแม่บอกว่าเมื่อฉันไปโรงเรียนฉันตอ้งมี กล่องดินสอไปดว้ยทุกครัง้ คุณแม่ถามฉันว่า ใน

กล่องดินสอมีอะไรบา้ง ฉันน าออกมาใหคุ้ณแม่ดู  

~ นี่คือดินสอค่ะ 

~ นั่นคือยางลบค่ะ 

~ โน่นคือกรรไกรค่ะ  

 คุณแม่ บอกฉันเสมออย่าลืมเอากล่องดินสอไปโรงเรียนดว้ยนะ เลิกเรียนแลว้ ฉันไป

บา้นคุณตา คุณยายกัน คุณตา คุณยายพาฉัน ไปกินขา้ว ฉันชอบกินขา้วมันไก่มากค่ะ   

-คุณตาทานอะไรคะ ?  ตากินผัดไทย จะ้ 

-คุณยายทานอะไรคะ? ยายกินก๋วยเต๋ียวจะ้ 

ฉันชอบกินอาหารรา้นนีเ้พราะอาหารอร่อยมากค่ะ  

ขอบคุณค่ะ 

 

 



我的學校真好玩 

        今天天氣真好 ，昨天大雨過後 ，茲潤花園裡的花

草。今天在我們學校裡，花草很漂亮，老師問我這些花是什

麼顏色的呢？我對老師說 ，我們學校裡的花有黃色、紅色和

綠色的草，我真的很喜歡我們學校美麗的花園。 

        媽媽說我上學的時候必須 每次隨身攜帶一個鉛筆

盒。 鉛筆盒裡有什麼？ 我拿出來給媽媽看。 

 ~ 這是一支鉛筆。 

 ~ 那是一塊橡皮擦。 

 ~ 那（更遠）是剪刀。 

 媽媽總是告訴我不要忘記帶鉛筆盒去學校。 

        放學時我去外公、外婆家，外公、外婆帶我去吃飯，

我很喜歡吃雞肉飯。 

 - 外公您吃什麼？ 我吃泰式炒麵。 

 - 外婆您吃什麼？ 我吃河粉湯。 

 我喜歡在這餐館吃飯，因為食物很美味。 

 謝謝 

 



 

泰語朗讀比賽 

ครอบครัวของฉัน 

สวัสดีค่ะคุณครู สวัสดีค่ะเพื่อน ๆ ทุกคน 

วันนีฉ้ันจะมาแนะน าตัวใหทุ้กคนรูจ้ักครอบครวัของฉัน ครอบครวัของฉัน ม ี๙ คน ค่ะ ครอบครวัของ

ฉันมี คุณปู่ คุณย่า คุณพ่อ คุณแม่ ฉันมีพี่สาว ๑ คน มีพี่ชาย ๑ คน มีนอ้งสาว ๑ คนและ มีนอ้งชาย 

๑ คน รวมทั้งหมดครอบครวัของฉันมี ๙ คน ค่ะ 

        คุณพ่อกับคุณแม่ ท่านสอนใหพ้วกเรารูจ้ักการมีมารยาทที่ดี เช่น เมื่อคุณปู่ คุณย่า ใหข้องเรา 

ควรกล่าววา่ขอบคุณค่ะ หรือ เพื่อนใหข้องขวัญเราก็ตอ้งพูดว่า ขอบใจนะ เราตอ้งรูจ้ักพูด ขอโทษ 

เมื่อเราท าผิด และตอ้งรูจ้ักใหอ้ภัยโดยพูดว่าไม่เป็นไร และไม่ตอ้งเกรงใจ ต่อผูอ่ื้นเสมอ ทุกคนบอก

ฉันว่าฉันเป็นเด็กดีมากค่ะ 

       เมื่อโรงเรียนปิดภาคเรียนคุณพ่อ และ คุณแม่ พาพวกเราไปบา้น คุณตา และ คุณยาย เมื่อพวก

เราเจอท่านทั้งสอง ในตอนเชา้ พวกเราพูดว่า อรุณสวัสด์ิค่ะ คุณตา คุณยาย คุณตา คุณยายสบายดี

ไหมคะ  

       ก่อนนอนพวกเราก็กล่าวราตรีสวัสด์ิ ค่ะคุณตา คุณยาย  ท่านทั้งสองกอดพวกเราพรอ้มกับพูด

ว่าตา กับ ยาย รกัพวกหลานนะ คืนนีฝั้นดีราตรีสวัสด์ิ จ๊ะหลาน 

 

 

 



我的家人 

              

        老師好，各位同學大家好，今天我要來跟大家介紹

一下我的家人。我的家有 9個人，其中有爺爺、奶奶、爸爸、

媽媽，我有 1位姐姐，1位哥哥，1位妹妹和 1位弟弟，我家

一共有 9個人。 

         爸爸、媽媽，他們教我們要有禮貌，比如說、爺爺、

奶奶給我們東西要說謝謝，朋友送禮物要說謝謝。當別人犯

錯時，我們必須學會原諒，說沒關係，不用客氣。 每個人都

稱讚我，我是一個非常有禮貌的小孩，大家都說我很棒。 

        放暑假的時候，爸爸 、媽媽帶我們去外公、外婆家。

早上看到他們，我們會說早安，及問候外公、外婆您好嗎？ 

        睡覺前我們說晚安，外公、外婆在他們擁抱我們說：

外公 、外婆愛你們喔！晚安孫子們。 



緬甸 

 

 

မင်္ဂလာပါ ဆရာ။ မင်္ဂလာပါ ဆရာမ။ မင်္ဂလာပါ ပပ ြိုငပ် ွဲဝင ်သငူယ်ချင််းမျာ်း ခငဗ်ျာ/ရှင။် 

ကျွနတ် ာ်/မရွဲ ဲ့ ပပ ြိုငပ် ွဲဝင ်နပံါ ်က ( 唸自己編號 ) ပါ။ 

ဒတီန ဲ့ ကျွနတ် ာ်/မ ရ  ်ဖ ်မှာက 『မ  ်ဆက်ခခင််း』ခဖစ်ပါ ယ်။ 

 

မိတဆ်ကခ်ြင််း 

(တဒါင််း....... တဒါင််း......... တဒါင််း........) 

ဆရာမ စာသငခ်န််းထွဲက ို ဝငလ်ာ ွဲဲ့အချ နမ်ှာ တကျာင််းသာ်း တကျာင််းသမူျာ်းအာ်းလံို်း မ ် ပ် 

ရပ်ပပီ်း လက်ပ ိုက်ကာ “မင်္ဂလာပါ ဆရာမ။” လ ို ဲ့ ညညီညီာညာ နှု ်ဆက် ကက ပါ ယ်။ 

ဆရာမက  “မင်္ဂလာပါ ကတလ်း  ို ဲ့၊ ထ ိုငက်ကပါ။” လ ို ဲ့ ခ ငဲ့ခ်ပြိုလ ိုက် ွဲဲ့အခါမှာ တကျာင််းသာ်း 

တကျာင််းသ ူမျာ်းအာ်းလံို်းက “တကျ်းဇူ်း ငပ်ါ ယ် ဆရာမ။” လ ို ဲ့တခဖဆ ို ကကပါ ယ်။ 

တကျာင််းဖ ငဲ့ရ်က် ပထမဦ်းဆံို်းတန ဲ့ ခဖစ် ွဲဲ့အ  က် အရငဆ်ံို်း ဆရာမကသူ ဲ့က ိုယ်သ ူ မ  ်ဆက် 

တပ်းပါ ယ်။ 

ထ ို ဲ့တနာက် တကျာင််းသာ်း တကျာင််းသမူျာ်းက စငတ်ပေါ်က ို အလှညဲ့က်ျ က်ပပီ်း မ မ က ိုယ်မ မ  



မ  ်ဆက်ကကရပါ ယ်။ 

“မင်္ဂလာပါ ဆရာမ။ မင်္ဂလာပါ သငူယ်ချင််း  ို ဲ့။ ကျွနတ် ာ်/မရွဲ ဲ့ နာမညက် (唸自己名字) 

ပါ။  ကျွနတ် ာ်/မ   ို ဲ့အ မ်မှာ မ သာ်းစိုဝင ်(၅) ဦ်း ရှ ပါ ယ်။ ကျွနတ် ာ်/မ နွဲ ဲ့ တဖတဖ၊တမတမ၊ 

က ိုက ို၊မမ   ို ဲ့ခဖစ်ပါ ယ်။ ဘ ို်းဘ ို်း၊ဘ ာ်းဘ ာ်း၊ဦ်းတလ်း နွဲ ဲ့အတဒေါ်   ို ဲ့ကတ ာဲ့အ မ်တရှှေ့အ မ်မှာ 

တနကကပါ ယ်။ ပ  ်ရကမ်ှာအာ်းလံို်း အ ူ ူ ထမင််းစာ်းကက ယ်။ ရဖံနရ်ံခါ မိုန ဲ့ဟ်င််းခါ်း 

ချက်စာ်းကကပါ ယ်။ငါ်းတခခာက်ဖို န်ွဲ ဲ့ထမင််းက ိုလည််းကက ြိုက်ကကပါ ယ်။ကျွနတ် ာ်  ို ဲ့အာ်း

လံို်း ချစ်ချစ်ခငခ်ငရ်ှ ကက ယ်။ 

ကျွနတ် ာ်/မ ဒတီန ဲ့ သငူယ်ချင််း တ  နွဲ ဲ့ သ ခ ငဲ့ရ် ာ အထ်ူးဝမ််းသာပါ ယ်။ အာ်းလံို်းက ို 

တကျ်းဇူ်း  ငပ်ါ ယ်။”  အစရှ သညခ်ဖငဲ့ ်တခပာဆ ို မ  ်ဆက် ကကပါ ယ်။ 

ဒတီန ဲ့ စာသငခ်န််းထွဲမှာ သငူယ်ချင််း အသစ်မျာ်းနွဲ ဲ့ ခငမ်င ် ရင််းနှ်ီး ခွဲဲ့ပါ ယ်။ 

တကျာင််းဆင််းချ နမှ်ာတ ာဲ့ သငူယ်ချင််းမျာ်း အချင််းချင််း “ ာဲ့ ာ။" ဆ ိုတသာ နှု ်ဆက ်

သမံျာ်းနငှဲ့ ် ရယ်တမာသမံျာ်း တကျာင််းလံို်းပျံှေ့ နှံ ဲ့တနပါ ယ်။ ဒတီန ဲ့ကတ ာဲ့  ကယ်က ို 

တပျာ်ရွှငစ်ရာ တကာင််းတသာ တကျာင််းဖ ငဲ့ရ်က်တလ်း ခဖစ်ပါ ယ်။ 

 

နော်းထ ောငထ်ပ်းတ ဲ့အတကွထ်က ်းဇ ်းတငပ်ါတယ ်ြငဗ် ော/ရှင။် 

 

 

 

 



緬甸 

 

 

各位評審老師，各位參賽者好，我是參賽編號（   ）號。今天所要

朗讀的是 ”自我介紹”。 

 

自我介紹 

（叮噹。。。叮噹。。。叮噹。。。） 

當老師走進教室時，所有學生都站起來，隻手抱在胸前，異口同聲地向老師打

招呼“老師好!”。 

當老師允許“小朋友們好，請坐!”時，學生們回答說：“謝謝老師。” 

 

因為是開學的第一天，首先老師自我介紹給同學們認識後，同學們個個輪流上

臺，介紹自己。 

 

“老師好, 同學們好! 我的名字叫（唸自己名字），我的家裡有五個家庭成員，爸

爸、媽媽、哥哥、姐姐和我 。  爺爺、奶奶、叔叔、阿姨 住在我們家對面，周

末我們都一起吃飯，有時煮魚湯麵來吃。也喜歡吃烤魚乾配飯。我們大家都相

親相愛。 

今天很高興認識同學們，謝謝大家!”等等……在介紹自己。  

 

今天，我在教室結識了很多新朋友。  

到了下課時間，同學們互相打招呼聲“再見”與開心的笑聲傳遍整個校園。 

今天是非常愉快的開學日。 

 

感謝大家的聆聽。 



緬甸 

 

 

မင်္ဂလာပါ ဆရာ။ မင်္ဂလာပါ ဆရာမ။ မင်္ဂလာပါ ပပ ြိုငပ် ွဲဝင ်သငူယ်ချင််းမျာ်း ခငဗ်ျာ/ရှင။် 

ကျွနတ် ာ်/မ ရွဲ ဲ့ ပပ ြိုငပ် ွဲဝင ်နပံါ ်က ( 唸自己編號 ) ပါ။ 

ဒတီန ဲ့ ကျွနတ် ာ်/မ ရ  ဖ် ်မှာက 『တမတမဲ့စကာ်းအတရ်းထာ်း』ဖဖစ်ပါ ယ်။ 

 

မေမေေ့စက ားအမ ားထ ား 

တမတမက ကျွနတ် ာ်/မ က ို ငယ်ငယ်တလ်းက ည််းက လ မမာယဉ်တကျ်း တစရန ်သ နသ်ငဆ်ံို်းမ တပ်း 

ပါ ယ်။ 

တကျာင််းမှာ ဆရာ၊ဆရာမတ  နွဲ ဲ့ တ  ွေ့ဆံို ွဲဲ့အခါ “မင်္ဂလာပါ ဆရာ။ မင်္ဂလာပါ ဆရာမ။” လ ို ဲ့နှု ်ဆက် 

ရမယ်။ ဆရာ၊ဆရာမတ  စကာ်းက ိုနာ်းတထာငရ်မယ်။ 

ဘ ို်းဘ ို်း၊ ဘ ာ်းဘ ာ်း၊ ဦ်းတလ်း၊ အတဒေါ်  ို ဲ့နွဲ ဲ့ တ  ွေ့ ွဲဲ့အခါ “တနတကာင််းလာ်း။” ဆ ိုပပီ်းနှု ဆ်က်တမ်း 

ဖမန််းရမယ်။  

ဘ ို်းဘ ို်း၊ဘ ာ်းဘ ာ်း  ို ဲ့က ိုလည််း ဖပြိုစို တစာငဲ့တ်ရှာက် တပ်းရမယ်။ 



တမာငတ်လ်း/ညီတလ်း၊ ညီမတလ်း   ို ဲ့က ိုလည််းချစ်ခငရ်မယ်။ 

သူငယ်ချင််းတ  နွဲ ဲ့ ကစာ်းချ နမ်ှာ မတ ာ် ဆ ထ ခ ိုက်မ ရင ်“တ ာင််းပနပ်ါ ယ်” လ ို ဲ့တဖပာရမယ်။ 

မ မ အတပေါ် ကူညီတပ်းသူတ  က ို တကျ်းဇူ်း သ ရမယ်။ 

တနာက်ပပီ်း တမတမ ကသငတ်ပ်းတသ်း ယ်။  

အ မ်က ို ဧညဲ့်သည် လာ ွဲဲ့အခါ ဧညဲ့်သည်က ို “ထ ိုငပ်ါ။ “ ဆ ိုပပီ်းယဉ်တကျ်းစ ာ တဖပာဆ ိုရမယ်။ 

ဧညဲ့်သည်က ို ဧညဲ့်ခံ ွဲဲ့အခါ တရတန ်းကကမ််းက ို လက်နစ်ှဘက်နွဲ ဲ့ “သံို်းတဆာငပ်ါ။” လ ို ဲ့တဖပာပပီ်းတပ်းရမယ်။ 

ဧညဲ့်သည်က “တကျ်းဇူ်း ငပ်ါ ယ်။ “ လ ို ဲ့တဖပာလာ ွဲဲ့ အခါမှာ “အာ်းမနာပါနွဲ ဲ့ ။“ ဆ ိုပပီ်းယဉ်တကျ်းစ ာ 

ဖပနတ်ဖဖရမယ။် ဧညဲ့်သည် ဖပနတ်သာအခါ ကျွနတ် ာ်/မက “  ာဲ့ ာ “ လ ို ဲ့ နှု ်ဆက ်စကာ်း ဆ ိုရပါ 

မယ်။  

သူငယ်ချင််းအသစ် နွဲ ဲ့တ  ွေ့ ွဲဲ့အခါ မှာ မ မ ရွဲ ဲ့ နာမည်က ို တဖပာဖပပပီ်း မ  ်ဆက်ရမယ်။ 

ပပီ်းတ ာဲ့ချစ်ချစ်ခငခ်ငတ်ပါင််းသင််းရမယ်လ ို ဲ့  တမတမက သင ်ထာ်း ယ်။ 

တနာက်ပပီ်းတကျာင််းဝင််းထွဲမှာမတဖပ်းရ။ 

တကျာင််းဝင််းထွဲက အနတီရာငပ်န််း၊ အဝါတရာငပ်န််းတလ်းတ  က ို မဖျက်ဆ်ီးရ၊ ချစ်ဖမ န် ို်းရမယ်။ 

လ ို ဲ့တမတမကဆ ိုပါ ယ်။ 

ကျွနတ် ာ/်မ က တမတမဲ့က ို ရ ိုတသ တလ်းစာ်းသလ ို တမတမဲ့စကာ်း က ိုလည််း အတလ်းထာ်း လ ိုက်နာ 

ပါ ယ်။ တမတမက ကျွနတ် ာ်/မ က ို ချစ်သလ ို ကျွနတ် ာ/်မ ကလည််း တမတမဲ့က ိုချစ်ပါ ယ်။ 

 

န ားမထ ငမ်ပားတ ေ့အတကွမ်က ားဇ ားတငပ်ါတယ် ခငဗ်  /ရှင။် 

 

 

 



緬甸 

 

 

各位評審老師，各位參賽者好，我是參賽編號（   ）號。今天所要

朗讀的是 ”重視母親的話” 

 

重視母親的話 

 

從我很小的時候開始，母親教我要當一個有禮貌的孩子。 

在學校 遇見老師們時，要向他們打招呼“老師好”。也要聽老師的話。 

見到爺爺、奶奶、叔叔、阿姨時，必須說“您好嗎?”。 

而且也要照顧 爺爺、奶奶、 外公、外婆。 

要愛護弟弟、妹妺。 

和朋友一起玩時不小心讓他/她受傷了，要講一聲 “對不起”。 

我們必須感謝那些幫助我們的人。 

媽媽還有教過我…… 

當客人來訪時，必須禮貌地對客人說：”請坐”。 

 

用茶招待客人時，必須用雙手拿並說“請用”。 

 



當客人說“謝謝”時，要有禮貌地回答說：“不客氣”。 

當客人回家時，我得和客人說「再見!」。 

媽媽教我 遇到一個新同學時，告訴自己的名字介紹 並且和平相處。 

而且不能在校園裡奔跑。 

不能破壞校園裡的 紅色的花、黃色的花，要珍惜。 

 

我尊重母親，也重視母親的話。 

就像母親愛我，我也很愛母親。 

 

 

感謝大家的聆聽。 



柬埔寨文: 我的家庭 

គ្គួសាររបស់ខ្ញុំ  

       ថ្ងៃឈប់សុំរាក ម៉ា ក់តែងតែធ្វើមហូបតខែរឱ្យពួកធយើងញញ ុំ ។ 

ថ្ងៃធនេះម៉ា ក់បានសួរពួកធយើងថា ធែើកូនៗទុំងអស់គ្នា ចង់ញញ ុំអវី? 

ធពលធ េះបងគ្បុសខ្ញុំសញខាធឆលើយថា ចង់ញញ ុំបាយសាច់គ្ជកូធចៀន ឯបអូន

ស្សីខ្ញុំសញភីនិងខ្ញុំបានធឆលើយគ្ពមគ្នា ថា ខ្ញុំចង់ញញ ុំនុំបញ្ចញ កសមលរតខែរ  ប ា ប់

មកបា៉ា ក៏និយាយថា ទឹកសមលរពណ៌ថ្បែងធ េះតមធទ? ខ្ញុំក៏ចូលចិែតញញ ុំ 

តដរ។បងគ្បសុសញខាក៏និយាយបនតថា ថ្ងៃធនេះពួកធយើងញញ ុំនុំបញ្ចញ ក 

សមលរតខែរ  ថ្ងៃអាទិែយធគ្ោយញញ ុំបាយសាច់គ្ជកូធចៀនមដង។ម៉ា ក់សួរបនត

ធទៀែថា ធែើកូនៗដឹងធទថា ធៅកាញងទឹកសមលរព៌ណថ្បែងធ េះ មនអវីខលេះ?

ធ ើយស្សលួធ្វើឬធទ?ខ្ញុំធឆលើយថាមនគ្ែីនិងសលឹកថ្គ្គ ខ្ញុំដឹងថាមិនស្សលួ

ធ្វើធទ។បអូនស្សីថាមនខាិេះដូងនិងសតណដ កដីលីង បា៉ាថាធៅមនទឹកគ្ែី

ធទៀែ ។ចញេះនុំបញ្ចញ កធ្វើពីអវីតដរ?ខ្ញុំថា ធ្វើពីអងក ម៉ា ក់ថា អាកទុំងអស់ 

គ្នា ពិែជាពូតកតមន  ប៉ាញតនតថ្ងៃធនេះកូនៗគ្ែូវជួយធ្វើជាមួយម៉ា ក់ធទើប 

ឆាប់បានញញ ុំ។ខ្ញុំនិយាយថា ច៎ា អរគញណម៉ា ក់ កូនស្សឡាញ់ម៉ា ក់ ។ 

         ធពលញញ ុំរចួយាយទូរស័ពាមកពីស្សុកតខែរ ខ្ញុំធលើកធ ើយនិយាយ

ថា ជុំរាបសួរយាយ ធែើតាយាយសញខសបាយជាធទ? ពិសារបាយធ ើយ

ឬធៅ?យាយធឆលើយថា យាយនិងតារបស់ធៅសញខសបាយធទ  ញញ ុំបាយ

រចួធ ើយ  មីងរបស់ធៅធចៀនសាច់គ្ជកូ។ចញេះធៅៗសញខសបាយធទ?ខ្ញុំ



ធឆលើយថា ពួកធយើងសញខសបាយធទយាយ ធ ើយថ្ងៃធនេះម៉ា ក់ធ្វើនុំបញ្ចញ ក

សមលរតខែរឱ្យពួកធយើងញញ ុំ  ឆាៃ ញ់ណាស់ខ្ញុំចូលចិែត ។ 

 

我的家庭 
       放假時媽媽常常做高棉菜給我們吃。 

今天媽媽問我們說:孩子們想吃什麼?那時我哥哥索卡回答說:我想吃煎豬肉飯，而

我的妹妹索譬(琵)和我同時回答說:我想吃綠咖哩米線 ，爸爸接著說:是綠色的湯

嗎?我也喜歡吃呢。索卡哥繼續說:好吧，今天我們吃綠咖哩米線，下星期日我們

吃煎豬肉飯。媽媽接著問我們，孩子們知道嗎在綠色湯裡面有些什麼呢?容易做

嗎?我回答說:有魚和香茅，我知道不容易做。妹妹說還有椰奶和炒花生，爸爸說

還有魚露。媽媽:那米線用什麼做的?我說用米做的，媽媽說大家都很厲害，但是

今天，孩子們要幫忙媽媽才很快可以吃。我說謝謝媽媽，我愛媽媽。 

      吃飽後，外婆從柬埔寨打電話來，我跟外婆說:外婆好!外公、外婆，您們

好嗎?吃飽了嗎? 外婆回說:我們很好，也吃飽了，今天妳阿姨煎豬肉；你們好嗎?

我回說:我們很好，今天我媽媽做綠咖哩米線給我們吃，很好吃，我喜歡。 

 



柬埔寨文-我的校園            

 

សាលាររៀនខ្ញុំ 

        សាលាររៀនខ្ញុំរៅជនបទ  រៅក្នញងសាលាមានផ្កា ព៌ណក្ក្ហម  

ព៌ណរលឿងនិងវាលរមៅ ព៌ណបបតង  ខ្ញុំចូលចិតត។ 

      បថៃរនេះខ្ញុំររៀនរពលក្ពឹក្ រពលអ្នក្ក្រចូូលមក្ពួក្រយើងនិយាយថា 

ជុំរាបសួរអ្នក្ក្រ!ូ អ្នក្ក្រូរឆលើយថា សួសដីកូ្នៗទុំងអ្ស់គ្នន ! អ្ងគញយចញេះ 

កូ្នៗ!  រហើយអ្នក្ក្រកូ្ាប់ថា  បថៃរនេះមានមិតតថៅីមក្ររៀនជាមួយពួក្ 

រយើង នាងមិនដែលរស់រៅជនបទរទ  ខ្ញុំនិងមិតតរមួថាន ក់្ក៏្និយាយ

ថា សួសដី!  មិតតថៅីនិយាយថា សួសដីអ្នក្ទុំងអ្ស់គ្នន ! ខ្ញុំរ ៅ្ េះធាវ ី ខ្ញុំចូល

ចិតតសាលាររៀនរៅជនបទ។ 

     រពលរចញរលង ខ្ញុំនាុំធាវរីែើររមើលទីធាល សាលា ធាវនិីយាយថា  ចូល

ចិតតវាលរមៅ  ខ្ញុំក៏្ចូលចិតតវាលរមៅ ដែរ រហើយចូលផ្កា ព៌ណរលឿង 

ដែរ ធាវកី្ាប់ថា ចូលចិតតផ្កា ព៌ណក្ក្ហម ។រពលរនាេះរ ើញរលាក្ក្រ ូ

រែើរមក្ ក្នញងបែរលាក្ក្រូមានកាន់របស់ ។ធាវជីុំរាបសួររលាក្ក្រូរហើយ

សួរថា រលាក្ក្រូរតើរនេះជាអ្វី?  ខ្ញុំមិនដែលរ ើញរសាេះ   រលាក្ក្រូរឆលើយ

ថា រនេះជាដផលរនន តនិងផ្កា រនន ត ធាវសួីររទៀតថា  រតើផ្កា រនន តមិនដមនជា

ព៌ណក្ក្ហមឬព៌ណរលឿងរទឬ ?រលាក្ក្រូរឆលើយថា ាទ  ប ញដនតផ្កា រនន ត

ដវងរហើយធុំ រហើយទឹក្ផ្កា រនន តក៏្អាចរធវើជាសារដែរ  ដផលរនន តក៏្អាចញញ ុំ

ានដែរ រលាក្ក្រូរអាយដផលរនន តរៅធាវមួីយក្គ្នប់ ធាវអី្ររញណរលាក្



ក្រ ូ រហើយក៏្សួររលាក្ក្រូរទៀតថា រតើរៅឯណាមានរែើមរនន ត?ខ្ញុំចង់

រ ើញរែើមរនន តណាស់  រលាក្ក្រូរឆលើយថា រែើមរនន តរៅរក្កាយ

សាលា  រែើមរនន តខពស់រហើយក៏្ធុំណាស់ដែរ។ធាវនិីងខ្ញុំជុំរាបលារលាក្

ក្រូរហើយរែើររៅរក្កាយសាលារមើលរែើមរនន ត។ 

 
我的校園 

  我的學校在鄉下，學校裡有紅色、黃色的花和綠色的草，我喜歡。 

我今天上午上課，老師進來的時候，我們說:老師您好！ 老師回答：大家好！  

孩子們坐下！然後老師說，今天有新同學來和他們一起上課，她從未住在鄉下過。

我和同學向新同學說:你好！新同學向大家說:大家好！我是(Thear.vy)，我喜歡鄉

下學校。 

    下課時間，我帶 Thear.vy參觀校園，Thear.vy說她喜歡草地和紅色的花，我

也喜歡草地和黃色的花。那時我看到老師走過來，在老師手裡拿著東西，Thear.vy

向老師說老師好，並問老師：這是什麼？我從來沒見過，老師回答說這是棕櫚果

和棕櫚花，Thear.vy問，棕櫚花不是紅色或是黃色的？老師回答是，但是棕櫚花

又長又大，而且棕櫚花汁還可以製成糖，棕櫚果也可以吃。老師給 Thear.vy一個

棕櫚果，Thear.vy謝謝老師，還問老師：在哪裡有棕櫚樹？我很想去看棕櫚樹，

老師回答說:學校後面有棕櫚樹，棕櫚樹又高又大。我和 Thear.vy向老師再見後

走到學校後面看棕櫚樹。 
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                                        馬來西亞 

文稿編號：1                                 

主題：在家鄉度假 Bercuti Di Kampung 

 

Rumah datuk dan nenek Nurul di kampung besar dan 

cantik. Ada rumput hijau dan banyak bunga di hadapan 

halaman rumah datuknya, ada bunga merah, bunga kuning 

dan bunga putih. Di belakang halamanya pula ada pokok 

rambutan. Halaman rumah datuk Nurul indahnya! 

 

Cuti sekolah ini, Nurul pulang ke rumah kampung datuk 

dan nenek. Di rumah datuknya ada abang sepupu dan 

kakak sepupu boleh bermain bersama. Mereka bermain 

yoyo, bermain karom dan menerbangkan layang-layang 

bersama. Pak Cik Nurul juga mengajar mereka bermain bola 

sepak dan bola takraw. Nurul dan sepupunya suka bermain 

bola sepak dan bola takraw bersama. Masa bermain 

bersama adalah masa gembira Nurul dan sepupunya. 

   

Semasa di rumah datuk dan nenek, nenek Nurul masak 

banyak makanan yang enak, ada nasi lemak, sate dan roti 

canai. Neneknya juga mengajar Nurul dan sepupunya 

membuat onde-onde, wah, seronoknya! Nurul dan 

sepupunya suka makan onde-onde yang mereka buat 

sendiri, rasanya sangat enak ! 

   

Datuk Nurul suka bermain kompang, semasa di rumah 

datuknya, datuk mengajar Nurul dan sepupunya bermain 

kompang, mereka suka muzik kompang, sebab muzik 

kompang sedapnya! Datuk Nurul juga mengajar Nurul dan 



sepupunya jolok buah rambutan. Buah rambutan di 

halaman rumah datuknya manis. Mereka suka makan buah 

rambutan yang mereka jolok sendiri.  

 

Cuti sekolah ini adalah masa gembira Nurul, Nurul suka 

bercuti di rumah kampung datuk dan nenek. Nurul akan 

bercuti lagi di rumah kampung datuk dan nenek pada cuti 

sekolah yang akan datang. 

 

中文譯 

   努魯爺爺奶奶鄉下的房子，又大又漂亮 ! 爺爺家院子的前面有綠草和很多

花，有紅花，黃花和白花。在院子的後面有紅毛丹樹。努魯爺爺家的院子真美

麗！ 

   這個學校假期，努魯回到爺爺奶奶鄉下的老家，在她的爺爺家有表哥和表姊

可以一起玩，他們一起玩溜溜球，一起玩康樂棋和一起放風箏。努魯的舅舅也

教他們踢足球和踢籐球，努魯和她的表兄弟姊妹們喜歡踢足球和踢籐球。在一

起玩樂的時間是努魯和表兄弟姊妹們歡樂的時光。 

   在爺爺奶奶家期間，努魯奶奶煮了很多美味的食物，有椰漿飯，沙嗲和印度

甩餅。奶奶也教努魯和表兄弟姊妹們做椰絲球，哇，真有趣！努魯和表兄弟姊

妹們喜歡吃他們自己做的椰絲球，味道很美味！ 

   努魯爺爺喜歡敲打羊皮鼓，在爺爺家時，爺爺教努魯和表兄弟姊妹們敲打羊

皮鼓，他們都很喜歡羊皮鼓的音樂，因為羊皮鼓的音樂很美妙！努魯的爺爺也

教努魯和她的表兄弟姊妹們採紅毛丹，努魯爺爺家院子的紅毛丹很甜。他們喜

歡吃自己採的紅毛丹。 

   這次的學校假期努魯渡過了歡樂時光，努魯喜歡在爺爺奶奶鄉下老家度假。

下次的學校假期，努魯還是會回到爺爺奶奶鄉下的老家度假。 
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                                        馬來西亞 
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主題：我的這一天 Seharian Saya 

 

Hari ini abang, kakak dan saya bangun pagi, selepas 

gosok gigi, cuci muka dan pakai baju sekolah, kami 

bersalam dengan datuk, nenek, ibu dan bapa. Kami 

sekeluarga makan sarapan bersama. Abang dan kakak 

makan roti, saya minum susu. Selepas bersarapan, kami 

pergi sekolah bersama. Sekolah di tepi rumah kami, kami 

berjalan kaki ke sekolah.    

 

“ Selamat pagi Cikgu !”, “Selamat pagi rakan-rakan!” Saya 

akan bersalam dengan cikgu dan rakan-rakan saya setiap 

hari saya sampai di sekolah. Di sekolah saya ada bunga 

merah dan bunga kuning. Di sekolah saya juga ada rumput 

hijau. Sekolah saya indahnya! Pada waktu rehat, saya dan 

rakan saya, Nurul pergi makan tengah hari di kantin, kami 

suka makan nasi lemak sekolah kantin. Selepas makan 

tengah hari, kami bermain yoyo bersama rakan-rakan kami 

Abu dan Arul. Saya suka pergi sekolah, sebab bermain 

dengan rakan-rakan adalah masa gembira saya di sekolah.  

 

Selepas sekolah, abang dan saya, balik ke rumah, kakak 

tidak balik bersama dengan kami sebab kakak ada latihan 

kompang di sekolah. Cikgu kakak mengajar kakak dan 

rakan-rakannya bermain kompang. Kakak suka bermain 

kompang, saya juga suka muzik kompang, sebab muzik 

kompang sedapnya!  

 



Di halaman rumah saya ada pokok rambutan, hari ini 

datuk mengajar abang dan saya jolok buah rambutan, 

buah rambutan di halaman rumah saya manis dan sedap. 

Kami suka makan buah rambutan. 

 

Kami sekeluarga juga suka makan onde-onde, hari ini 

nenek mahu membuat onde-onde, abang dan saya 

menolong nenek membuat onde-onde bersama, nenek 

sangat gembira. 

 

Hari ini adalah hari yang istimewa, sebab saya makan nasi 

lemak dan bermain yoyo bersama rakan-rakan saya. Saya 

juga makan buah rambutan yang saya jolok sendiri dan 

makan onde-onde yang saya buat sendiri, seronok dan 

gembiranya! 

    

中文譯 

今天哥哥，姊姊和我一早起床，我們刷牙洗臉和穿校服後，先後和爺爺，奶

奶，爸爸和媽媽問好。我們一家人一起吃早餐，哥哥和姊姊吃麵包，我喝牛

奶。早餐後，我們一起去上學，學校在我們家的旁邊，我們走路到學校。 

  “老師早安！””同學們早安！”每天早上到學校後我都會和老師及同學們

問好。我的學校裡有紅花和黃花，我的學校裡有綠草，我的學校很美麗！下課

時，我和我的同學努魯去食堂吃午餐，我們喜歡吃學校食堂的椰漿飯。午餐

後，我們和其他同學們，阿布和阿魯一起玩溜溜球，我喜歡去上學因為和同學

們一起玩是我在學校的快樂時光。 

  放學後，哥哥和我一起回家，姊姊沒有和我們一起回家因為她要留在學校有

羊皮鼓練習。姊姊的老師教導姊姊和她的同學們敲打羊皮鼓。姊姊喜歡敲打羊

皮鼓，我也喜歡羊皮鼓的音樂，因為羊皮鼓音樂很美妙！ 

  我家的院子裡有紅毛丹樹，今天爺爺要教哥哥和我採紅毛丹，我家院子的紅

毛丹香甜又美味，我們都喜歡吃紅毛丹。 

  我們一家人也喜歡吃椰絲球，今天奶奶要做椰絲球，哥哥和我一起幫忙奶奶

做椰絲球，奶奶很開心。 

  今天是很特別的一天，因為我和同學們一起吃椰漿飯、玩溜溜球，我也吃了

自己採的紅毛丹，吃了自己做的椰絲球，真有趣又開心！ 

 



                菲律賓 

             Ang Unang Araw ni Susan sa Paaralan 

Nakahanda na si Susan para sa kanyang unang araw sa paaralan. Nakasuot na siya 

ng kanyang uniporme at dala na niya ang kanyang mga aklat. Nagpaalam siya sa 

kanyang mga magulang, "Tatay, Nanay, papasok na po ako sa paaralan." Sabay 

sagot ng kanyang mga magulang, "Mag-ingat ka anak." 

Paglabas ni Susan ng pinto, nakita niya ang kanyang mga lolo at lola. Nagmano 

siya at nagpaalam. Pagdating ni Susan sa silid-aralan, bumati siya sa kanyang guro 

at mga kamag-aral. "Magandang umaga po, guro. Magandang umaga mga kama-

aral," sabi ni Susan. 

Masayang natapos ang klase,umuwi si Susan na umaasang marami pa siyang 

matututunan sa paaralan. 

  



                菲律賓 

 

蘇珊已經準備好了她在學校的第一天。她穿好了校服，帶著書本。她向父母

告別，"爸爸媽媽，我要去上學了。" 她的父母回答說，"小心路上。" 

 

蘇珊出門後，看到了她的爺爺和奶奶。她向他們行了禮並告別。到達教室

後，蘇珊向老師和同學們問好。"老師早上好，同學們早上好。" 蘇珊開心地

結束了課程，回家時期望在學校能學到更多東西。 

 

 

 

 

 

 

 



菲律賓 

             Isang Araw ng Sabado 

"Isang umaga ng Sabado, maagang nagising sila Tatay at Tiyo. Tutulong 

silang ilipat ang bahay kubo, bayanihan ang tawag dito. Gusto ring 

sumama ni Juan, subalit naglalaro kami ng patintero. Mahilig kaming 

maglaro nito, kahit umuulan pa. Makalipas ang ilang oras, bumalik na ang 

Tatay at ang Tiyo. May dala silang suman at turon para sa meryenda 

mamaya. Oras na rin ng tanghalian. Nagluto ang Nanay ng paborito kong 

gulay at adobo. "Salamat po, Nanay," masarap ang mga ito.” Masaya 

naman ng araw ng Sabado. 

  



一個星期六的早晨，爸爸和叔叔早早地起床，他們要幫忙搬遷竹

屋，這被稱為"bayanihan"。Juan也想加入他們，但我們正在玩

patintero。我們很喜歡玩這個遊戲，即使下雨了。幾個小時過去

了，爸爸和叔叔回來了。他們帶回了粽子和香蕉糕作為下午茶的點

心。到了午餐時間，媽媽做了我的最愛蔬菜炒肉。"謝謝，媽媽，"

它們很美味。星期六真是愉快的一天。 

 


